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	 主日学功课
      神会赦免
24 September 2023 骆恩馨分享


大家早上好。
我是恩馨。今天我要和大家分享我在《罗马书》第四章所学习到的一个功课。
大卫王抢了乌利亚的妻子，然后差他上战场，让他死在战场上。大卫王这么做触犯了十诫中的许多条诫命。但是即使这样，当大卫王悔改的时候，神就赦免他。这表示神是有怜悯的，祂会赦免人的罪。
有一次，我没有做功课。我想撒谎来遮盖我的罪，像大卫王一样。但是我感到非常内疚，我的心一直没有平安。我就向神祷告，求祂帮助我，给我勇气说实话。
当我告诉了老师实情，虽然挨了骂，但我感到平安，心里也不再充满内疚。过后，我祈求神给我力量以后不要再撒谎。这件事帮助我了解大卫王是多么的内疚。
从这一课我学习到当你犯罪时，要求神赦免，并且不要再犯。就如常言道，“一朝被蛇咬，终身怕井绳”。自此以后，我努力不撒谎。若撒谎了，就求神赦免我。
谢谢。

             Practical lesson from Sunday School
               God Forgives
Shared by Esther Luo,  24 September 2023

Good morning, everyone. I’m Esther. Today, I will be sharing a lesson I learned from the book of Romans chapter 4.
David took Uriah’s wife and sent him to die on the battlefield. Doing this, he broke many of the Ten Commandments. But even so, when David repented, God forgave him. This shows that God is merciful and will forgive you of your sins.

There was this one time, I did not do my homework. I wanted to lie to cover up my sin like David did. But then, I felt guilty and my heart was not at peace. So, I prayed to God to help me and give me the courage to tell the truth. 
When I told the truth, though I was scolded by my teacher, I felt at peace and my heart was no longer filled with guilt. After that, I prayed that God would give me the strength to not lie again. This helped me understand how guilty David felt. 
I learnt in this story to seek forgiveness after you sin and not do it again. As the saying goes, “Once bitten, twice shy.” After this I really tried not to lie and, if I did, I sought forgiveness. 

Thank you.

